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SCENE 0 

Devil, provocateur – A clownish, shock-jock character is hyping up the 

spectators with his racist, slimy manner; feels like a state of altered 

consciousness. While he is teasing the audience, a blind Gypsy girl is seen in 

the background singing to her baby in her arms.  

 

DEVIL​ The butcher’s disappeared! The butcher’s disappeared! 

His wife has looked for him everywhere she dared! 

If you’ve seen him, spit it out,  

Mrs Stinky Margó’s crying her eyes out:  

‘Lajos, my Lajos, dear and darling Lajos!  

The devil has stricken me, I lost my dear Lajos.’ 

She’s waiting and waiting for her husband’s return.  

But if he never comes, that’s not an unexpected turn. 

In the year of Our Lord 1782, 

Problems trouble Joseph II’s head, too! 

What shall he do with his mother’s heirloom, 

Marie Theresa’s new Hungarians and their doom? 

They are the Gypsies, just to be clear, 

Who these rascals settled here. 

A click of the lock, 

Rattling of chain, 

The dirty Gypsies 

Won’t cause trouble again. 

Excuse my language, 

I’m just speaking my mind, 

Priests who know this 

Avoid me in kind. 

I must go now, see you soon, 

By the time the evening ends, 

You’ll see, we’ll be friends. 

I’m busy now, 
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But don’t fret in vain, 

The convicts are all in chain. 

 

 

SCENE 1 

We see two Gypsy prisoners, proving the Devil’s point: all Gypsies are 

criminals. They are funny blokes, in good shape at this point. We will see 

them again at the end, then completely broken, though nonetheless with 

enough energy to crack jokes. Very colourful figures. 

 

DEFENDANT 1 ​ Hey! 

 

DEFENDANT 2​ What? 

 

DEFENDANT 1​ My twat. Are ya ‘kay, uncle? 

 

DEFENDANT 2​ Sure, I’ve been here for two days. Why did they bring ya in? 

 

DEFENDANT 1 ​ I stole a hen. Do you know the ol’ woman, Aunt Emília 

from the other street? 

 

DEFENDANT 2​ Sure do, she’s my wife’s aunt. 

 

DEFENDANT 1​ So we’re related! 

 

DEFENDANT 2​ Nice to meet ya, uncle! 

 

DEFENDANT 1​ So. We usually throw the stolen poultry in her yard 

because she has some anyways, she slaughters them and 

then we collect them processed. No one notices that there 

are a few more hens in her yard. 
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DEFENDANT 2​ Why are ya here if no one notices? 

 

DEFENDANT 1​ I think the ol’ hag’s squealed on us. What did ya steal? 

 

DEFENDANT 2​ Strike me dead if I stole! I just play some cards with the 

Gadjos every now and then. The old butcher, Lajos, went 

missing. 

 

DEFENDANT 1​ Lajos? 

 

DEFENDANT 2 ​ And they think I made him. His wife, Stinky Margó, went 

and reported it to the police. What do I have to do with 

this whole business? But an officer threatened me 

yesterday with waterboarding if I don’t tell them where he 

is. 

 

DEFENDANT 1​ Oh devla marole that sounds sinister. 

 

DEFENDANT 2​ Seems she said that Gypsies were lurking in their 

neighbourhood.  

 

DEFENDANT 1​ Gypsies are lurking everywhere, more. 

 

DEFENDANT 2 ​ Well then. 

 

DEFENDANT 1 ​ I wish I could smoke my pipe now. 
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SCENE 2 

Officer and Commander are discussing the case, we get to know the police’s 

perspective, the hierarchy and their attitude. Officer is blood-thirsty and 

happy that he can revenge his personal grievances, Commander is reserved 

and tries to be objective and just or at least to appear so. He is unwilling to 

accept that the missing butcher’s case should result in mass interrogation 

and torture. 

 

OFFICER​ Commander, you asked for a report on the defendants. 

 

COMMANDER​ There is not enough space in jail, why did you bring in so 

many people? 

 

OFFICER​ The more there are in jail, the more likely that the culprit is 

among them. 

 

COMMANDER​ Can you get me one who can talk sensibly? 

 

OFFICER​ One can’t make sense of what they say, they are just 

speaking gibberish. The interpreter bends over backwards 

to put meaningful sentences together from their 

chanting. There is one who thinks very highly of himself. 

He’s a fucking irritating little rat; they must have schooled 

him somewhere to have at least one to cover their asses. 

The other shack-dwellers look at him as at the Messiah. 

Boasting with his meaningful sentences. Well, he got 

some slaps in the face in return. 

 

COMMANDER​ What’s his name? 

 

OFFICER​ Ernő Fehér. 
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COMMANDER​ How many are there in there? 

 

OFFICER​ Around a hundred, hundred and fifty.  

 

COMMANDER​ All Gypsies? 

 

OFFICER​ Not by the looks of them. 

 

COMMANDER​ What’s up with the missing person? 

 

OFFICER​ The butcher? Or the goat herder? Because a goat herder 

has also gone missing since, though nobody is looking for 

him, I just heard so. 

 

COMMANDER​ The butcher. The butcher’s wife’s been turning over every 

stone and shouting that the Gypsies killed her husband 

because he’s got more money than the voivode. 

 

OFFICER​ They surely killed him if she says so. 

 

COMMANDER​ If he was killed then find the body! 

 

Commander out. 

 

OFFICER​ Yes, Commander. 

When the first lousy Gypsy was brought in for 

interrogation, I thought that they’d lie about everything 

anyway when we ask them, we’d have to find a way to 

make them speak. 

But they make my stomach turn, no way I touch them. So 

I have my own method. The honourable county sent each 

of us two kilos of peaches in a nice, sturdy canvas bag. 
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Well, I hit him in the face with the two kilos of peaches. 

That smacked that Gypsy’s face so nicely that I couldn’t 

resist, I had to hit him ten more times. Well, I hate 

peaches. And he sucked up the peach juice and his own 

blood from the ground. Because we hadn’t given him 

water for three days. 

 

ERNŐ FEHÉR​ Even though I walk through the valley of the shadow of 

death, I will fear no evil, for You are with me; Your rod and 

your staff, they comfort me. 

 

 

SCENE 3 

Commander and Ernő meet for the first time in this way. It is an 

interrogation, yet it reveals a lot about their relationship, which is closely 

linked to Ernő’s mother. We learn about her that all the stolen chickens are 

hidden at her place in the village, because she has animals anyway, so it is 

less obvious. Ernő is confident, he believes that this whole thing is just a 

strategic move against Gypsies to speed up the assimilation process, there is 

no real threat. Commander reinforces this belief, comes across as supportive. 

 

COMMANDER​ Sit down, Ernő. You don’t look very well. 

 

ERNŐ FEHÉR​ Fortune’s definitely smiled on you. 

 

COMMANDER​ I worked for it! 

 

ERNŐ FEHÉR​ That’s for sure. 

 

COMMANDER​ Do you want something to drink? 

 

ERNŐ FEHÉR​ Water. Water. Water. 
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COMMANDER​ I’ll sort you out and send you home. 

 

ERNŐ FEHÉR​ Don’t make such promises, Géza, you just make my heart 

ache more. 

 

COMMANDER​ Don’t talk nonsense, Ernő. You’ll go home to your wife and 

children… Yesterday, Tubika was still walking the streets 

with my son Gyurkó. I saw them! 

 

ERNŐ FEHÉR​ That’s great, I’m happy for that. How is your mother? Did 

she get better? 

 

COMMANDER​ She’s on the mend, thanks for asking. I’m sorry that they 

took your mother in. 

 

ERNŐ FEHÉR​ You know about that, right? 

 

COMMANDER​ I do. I don’t have control over everything, but I really like 

your mom, I’ll make sure that no harm comes to her. 

 

ERNŐ FEHÉR​ One of her favourite stories is that when little Géza was 

this small, he was running like crazy from the goldsmith 

who wanted to chop off his hand because he stole some 

little piece of jewellery from him. My mom saved Géza 

from the goldsmiths’ claws. She gave the jewellery back 

and started to tell the man’s fortune while little Géza 

scurried home. She keeps telling this story: ‘Look at little 

Géza, he’s the chief of police now but if it weren’t for me, 

he wouldn’t be chief, just a one-handed pirate.’ 

Now we may benefit from your good fortune. 
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COMMANDER​ I also follow commands, you must understand. My primary 

goal is to figure out what happened to the butcher. I do 

everything I can, but you also have to do your part.  

 

ERNŐ FEHÉR​ How long will we be here? 

 

COMMANDER​ I don’t know. It depends on you, too. Ernő, if you help with 

the investigation…  

 

ERNŐ FEHÉR​ What do they want from us? What do they charge us 

with? Why do they torture us, why do they interrogate us 

for hours? Do you want to conceal the fact that the police 

is disorganised, that public safety is in ruins, by bringing in 

hundreds of Gypsies from three villages just because one 

man’s disappeared? Finally, a good reason for you to 

obliterate us from your midst. Two birds, one stone, right, 

Géza? 

 

COMMANDER​ (Opens the door, we can hear the sounds of torture) I’ve 

been listening to this for two weeks, not just for a few days 

like you. Listen, if we can’t find the butcher all hell will 

break loose. (Closes the door) You can speak their 

language; I can speak that of the officers. I can help you if 

you help me. 

 

ERNŐ FEHÉR ​ I’ll help. If all the prisoners get bread and water. 

 

COMMANDER ​ All right, Ernő. 

 

ERNŐ FEHÉR​ Then may I get a bit of water? 
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Commander brings water, Ernő steals a piece of paper and a pencil from his 

desk. While the door is open, we hear the torture music. Commander returns 

with the water. 

 

COMMANDER ​ I knew I can count on you, Ernő… 

 

ERNŐ FEHÉR​ Yours sincerely, Commander. 
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